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ஹஸ்஭த் ஐந்தாவது கலீஃபத்துல் ஫ஸீஹ் (அய்஬தஹுல்லாஹுத் தஆலா பினஸ்ரிஹில் அஸீஸ்) 
அவர்கள் 12/11/2021 அன்று U.K - இஸ்லா஫ாபாதிலுள்ள முபா஭க் பள்ளிவாசலில் ஆற்றி஬ 

ஜுமுஆ பபருர஭யின் சுருக்கம் 

ஹஸ்ரத் உமர் பின் கத்தாப் (ரலி) அவர்களைப் பற்றிய நற்குறிப்பு 
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யஸ்஧த் யஃப்மர (஧லி) அ஬ர்கள் ஒரு மு௅ந யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) 
அ஬ர்களிடம், ‘அல்னரஹ் ஡ங்களுக்கு ரிஸ்க்௅க விசரன஥ரக்கி இருக்கின்நரன். 
஡ங்களுக்கு ௃஬ற்றிகள் ௄தரக அதிகப்தடி஦ரண ௃சல்஬ங்க௅பயும் ஬஫ங்கி 
இருக்கின்நரன். பிநகு, ஡ரங்கள் ஌ன் மிருது஬ரண உ஠௅஬ உண்஠க்கூடரது? ஌ன் 
௃஥ன்௅஥஦ரண ஆ௅ட௅஦ அணி஦க்கூடரது?’ ஋ன்று ௄கட்டரர்கள். அ஡ற்கு யஸ்஧த் 
உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள், ‘஋ணக்கு ஆற்நல் இருக்கும் ஬௅஧யில் ஢ரன் யஸ்஧த் 
஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்கள் ஥ற்றும் யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்கபது 
஬ரழ்க்௅கயின் கடிணங்களில் இ௅஠ந்திருப்௄தன். அப்௄தரது஡ரன் ஋ன்ணரல் அ஬ர்கள் 
இரு஬஧து நிம்஥தி஦ரண ஬ரழ்க்௅கயிலும் இ௅஠஦ முடியும்’ ஋ன்று கூறிணரர்கள்.  

யஸ்஧த் இக்ரி஥ர பின் கரலித் (஧லி) அ஬ர்கள் கூறுகிநரர்கள்: இன்னும் சின 
஥க்களும் யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்களிடம், ‘஡ரங்கள் மிகச் சிநந்஡ உ஠வுக௅ப 
உண்டரல், உண்௅஥க்கரகப் தணி஦ரற்று஬஡ற்குத் ஡ரங்கள் அதிக ஬லு௃தற்ந஬ர் 
ஆகிவிடுவீர்கள்’ ஋ன்று கூறிணரர்கள். அ஡ற்கு யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள், ‘஢ரன் 
஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்கள் ஥ற்றும் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்களு௅ட஦ ஬ழி௅஦ 
விட்டு விட்டரல் ஋ன்ணரல் அவ்விரு஬௅஧யும் சந்திக்க முடி஦ரது’ ஋ன்று கூறிணரர்கள். 

யஸ்஧த் முஸ்லிஹ் ஥வ்ஊது (஧லி) அ஬ர்கள் கூறிணரர்கள்: யஸ்஧த் 
஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்கள் அச்சம் ஥ற்றும் அதர஦த்தின் கரனகட்டத்தில் 
஋ளி௅஥யின் அ஬சி஦த்௅஡ முன்னிறுத்தி, ஒன்றுக்கும் ௄஥ற்தட்ட கு஫ம்௅த 
த஦ன்தடுத்஡க் கூடரது ஋ன்று ஬ழிகரட்டி இருந்஡ரர்கள். ஒரு மு௅ந யஸ்஧த் உ஥ர் 
(஧லி) அ஬ர்களுக்கு முன் கரடி (vinegar) ஥ற்றும் உப்பு ௅஬க்கப்தட்டது. அன்ணரர் 
‘இ௅஬ இ஧ண்டு கு஫ம்புகள் ஆகும்’ ஋ன்று கூறிணரர்கள்.  

யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கபது இந்஡ ௃சய்௅க யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) 
அ஬ர்கள் மீ஡ரண ௄஢சத்தின் ஋ல்௅ன ஆகும்.  

யஸ்஧த் முஸ்லிஹ் ஥வ்ஊது (஧லி) அ஬ர்களும் ஡ஹ்ரீ௄க ஜதீதின் அறிவிப்௅த 
௃சய்஡஬ரறு, ஒவ்௃஬ரரு அஹ்஥தியும் இன்றிலிருந்து ஒரு கு஫ம்பு ஥ட்டு௄஥ 
த஦ன்தடுத்து௄஬ன் ஋ன்று உறுதி௃கரள்ப ௄஬ண்டும். அப்௄தரது஡ரன் ஜ஥ரஅத் 
அன்தர்கள் ஡ங்கபது ௃சனவுக௅பக் கு௅நத்துக் ௃கரண்டு சந்஡ர ஬஫ங்க முடியும் 
஋ன்று ௄஬ண்டு௄கரள் விடுத்஡ரர்கள்.  

அல்னரஹ்வின் அருபரல் ஡ற்௄தரது சூழ்நி௅ன ௄஬று வி஡஥ரக உள்பது. ஋ண௄஬ 
இந்஡க் கட்டுப்தரடு இல்௅ன. ஆணரலும் கூட வீண் வி௅஧஦ம் ௃சய்஦க்கூடரது. 
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யஸ்஧த் முஸ்லிஹ் ஥வ்ஊது (஧லி) அ஬ர்கள் ஧ஹ்஥ரனின் அடி஦ரர் ஆ஬஡ற்கு, 
ஒன்று ஡ணது ௃சல்஬த்தில் வீண் வி௅஧஦ம் ௃சய்஦க்கூடரது. இ஧ண்டர஬து ஒரு஬஧து 
உ஠வு, உடல்ஆற்ந௅னயும் ஆ௄஧ரக்கி஦த்௅஡யும் நி௅ன஢ரட்டு஬஡ற்கரக இருக்க 
௄஬ண்டும். அ஬ர் உடுத்து஬து உட௅ன ஥௅நப்த஡ற்கரகவும் தரதுகரப்தரக 
௅஬ப்த஡ற்கரகவும் இருக்க ௄஬ண்டும் ஋ன்ந இ஧ண்டு நிதந்஡௅ணக௅ப 
஋டுத்து௅஧த்஡ரர்கள்.  

யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள் ஒருமு௅ந சிரி஦ர ஢ரட்டிற்குச் ௃சன்நரர்கள். 
அங்கு சின மயரபிகள் தட்டர௅டகள் உடுத்தி இருப்த௅஡க் கண்டு மிகவும் 
௄கரதமுற்நரர்கள். இ஡ணரல் ஒரு மயரபி, அ஡ற்குள் ஡டித்஡ கம்தளி஦ரல் ஆண 
கடிண஥ரண ௄஥னங்கி௅஦ உடுத்தி இருப்த௅஡ கரண்பித்து, ‘஢ரங்கள் ஋ங்கபது 
உ௅டக௅ப ஢ரட்டின் அ஧சி஦ல் கர஧஠ங்களுக்கரக ஥ரற்றியிருக்கி௄நரம். ஌௃ணன்நரல், 
இங்குள்ப ஥க்கள் ௃சல்஬ச் ௃சழிப்புடன் ஬ரழும் ௃சல்஬ந்஡ர்க௅பக் கண்டு 
த஫க்கப்தட்டு விட்டரர்கள்’ ஋ன்று கூறிணரர்கள்.  

யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள் தகட்டரண ஥ற்றும் ஆடம்த஧஥ரண ஆ௅ட௅஦ 
஋ந்஡ அபவுக்கு ஋திர்த்து ஬ந்஡ரர்கள் ஋ன்நரல், ௃஬ற்றி கர஠ப்தட்ட ஋திரிகூட 
அவ்஬ரநரண ஆடம்த஧ உ௅ட௅஦ உடுத்திக் ௃கரண்டு ஡ம்முன் ஬ரு஬௅஡ 
விரும்த஥ரட்டரர்கள். ‘துஸ்த்஡ர்’ ௃஬ற்றியின் ௄தரது தர஧சீக ஡பததி யர்஥மர௅ணப் 
தட்டர௅ட உடுத்தி஦஬ரறு யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள் முன்பு அனுப்தப்தட்ட 
௄தரது யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள், ‘஢ரன் ௃஢ருப்பிலிருந்து அல்னரஹ்வின் 
அ௅டக்கனத்தில் ஬ருகின்௄நன்; அல்னரஹ்விடம் உ஡வி ௄஡டுகின்௄நன்’ ஋ன்று 
கூறிணரர்கள். யர்஥மரனு௅ட஦ ஆடம்த஧ உ௅டயும் அணிகனன்களும் க஫ற்நப்தடர஡ 
஬௅஧ யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள் அ஬ருடன் ௄தசவில்௅ன. 

யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கபது தணிவு ஥ற்றும் இ௅ந஦ச்சத்தின் ஡஧த்௅஡க் 
குறித்து இவ்வி஭஦த்தில் இருந்து ஢ரம் புரிந்து ௃கரள்பனரம். யஸ்஧த் உர்஬ர பின் 
மு௅தர் அ஬ர்கள் அறிவிக்கிநரர்கள்:  

஢ரன் யஸ்஧த் உ஥ர் பின் கத்஡ரப் (஧லி) அ஬ர்க௅பத் ௄஡ரளில் ஒரு ஡ண்ணீர் 
குடம் சு஥ந்திருக்கக் கண்௄டன். ஢ரன் அன்ணரரிடம், ‘அமீருல் முஃமினீன் அ஬ர்க௄ப! 
஡ங்களுக்கு இது உகந்஡து அல்ன’ ஋ன்று கூறி௄ணன். அ஡ற்கு அன்ணரர், ‘தல்௄஬று 
சமு஡ர஦ங்களின் பி஧திநிதிக் குழுக்கள் கீழ்ப்தடிந்து, கட்டுப்தட்ட஬ரறு ஋ன்னிடம் ஬ந்஡ 
௄தரது, ஋ன்னு௅ட஦ உள்பத்தில் ஢ரன் ௃தருமி஡த்௅஡ உ஠ர்ந்௄஡ன். ஋ண௄஬ ஢ரன் 
அ(ந்஡ப் ௃தருமி஡த்)௅஡த் ஡ண்ணீர் குடம் சு஥ந்து ௃சன்று உ௅டக்க ௄஬ண்டும் ஋ண 
஋ண்ணி௄ணன்’ ஋ன்று கூறிணரர்கள்.  

ஒருமு௅ந யஜ் ௃சய்து விட்டு ஬ந்து ௃கரண்டிருந்஡ ௄தரது ஒரு ஥஧த்தின் 
அருகில் நின்று விட்டு கூறிணரர்கள்:  

ஒருகரனத்தில் ஢ரன் ஋ணது ஓர் ஒட்டகத்௅஡ ௄஥ய்த்து ஬ந்௄஡ன். இந்஡ ஥஧த்தின் 
கீழ் (இ௅பப்தரறு஬஡ற்கரகப்) தடுத்஡஡ணரல் ஋ணது ஡ந்௅஡ ஋ன்௅ண மிகவும் 
திட்டிணரர். ஡ற்௄தரது இப்தடி ஒரு ௄஢஧மும் ஬ந்திருக்கிநது! தன னட்சம் ஥னி஡ர்கள் 
஋ணது ௅ச௅கக்கு, உயி௅஧க் ௃கரடுக்கவும் ஆ஦த்஡஥ரக இருக்கிநரர்கள். 

யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள், ‘஢ரன் யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) 
அ஬ர்க௅ப ஌ற்றுக் ௃கரண்ட஡ணரல், அல்னரஹ் ஋ணக்கு இந்஡ அந்஡ஸ்௅஡ 
஬஫ங்கியுள்பரன்’ ஋ன்று கூறிணரர்கள். 

யஸ்஧த் முஸ்லிஹ் ஥வ்ஊது (஧லி) அ஬ர்கள் கூறுகிநரர்கள்: தரருங்கள்! 
ஒட்டகத்௅஡ ௄஥ய்க்கும் ஒரு஬ருக்கும் அ஧சரட்சிக்கும் ஋ன்ண ௃஡ரடர்பு இருக்கின்நது? 
ஆணரல் தரருங்கள்! அன்ணரர் ஋ப்தடிப்தட்ட ௃ச஦ல்க௅ப ௃சய்஡ரர்கள் ஋ன்நரல், 
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இன்று உனகம் அ஬ர்களுக்கு முன் ஡௅ன சரய்க்கின்நது. அ஬ர்கபது அ஧சி஦ல் 
ஞரணத்௅஡ப் புகழ்கிநது. ௄஥லும் தரருங்கள்! யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்கள் ஒரு 
சர஡ர஧஠ வி஦ரதரரி஦ரக இருந்஡ரர்கள். ஆணரல் அ஬ர்களுக்கு இத்஡௅க஦ அறிவு, 
ஞரணம் ஥ற்றும் ஆழ்ந்து சிந்திக்கும் திநன் ஆகி஦௅஬ ஋ங்கிருந்து கி௅டத்஡ண ஋ன்று 
உனகம் இன்று வி஦க்கின்நது.  

அ஬ர்களுக்குத் திருக்குர்ஆனிலிருந்து ஋ல்னரம் கி௅டத்஡து ஋ன்று ஢ரன் 
கூறுகி௄நன். அன்ணரர் திருக்குர்ஆனில் ஆழ்ந்து க஬ணம் ௃சலுத்திணரர்கள். 
஋ண௄஬஡ரன் முழு உனகிற்கும் ௃஡ரி஦ர஡ வி஭஦ங்கள் ஋ல்னரம் அன்ணரருக்குத் 
௃஡ரிந்துவிட்டண. ஌௃ணன்நரல், திருக்குர்ஆன் ஋ப்தடிப்தட்ட ஓர் ஆயு஡ம் ஋ன்நரல், 
அ௅஡க் ௃கரண்டு உள்பத்௅஡ப் தட்௅டத் தீட்டிணரல் அதில் அ௅ணத்து உனக 
ஞரணங்களும் ௃஡ன்தடும் அபவுக்கு அது தூய்௅஥஦ரகி விடுகிநது. ஥னி஡னுக்கு 
஋த்஡௅க஦௃஡ரரு க஡வு திநந்து விடுகிநது ஋ன்நரல், ஋஬ர் ஒரு஬஧ரலும் 
஡டுக்கப்தட்டரலும் சரி! அ஬ணது உள்பத்தில் இநக்கப்தடுகின்ந ஞரணம், ஡௅டதட 
முடி஦ரது. ஋ண௄஬ ஒவ்௃஬ரரு ஥னி஡ரும் திருக்குர்ஆ௅ண ஓது஬஡ற்கும் அதில் 
ஆழ்ந்து க஬ணம் ௃சலுத்து஬஡ற்கும் மு஦ற்சி ௃சய்஦ ௄஬ண்டி஦து அ஬சி஦஥ரகும். 

யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கபது தணிவு ஥ற்றும் ஡ன்ணடக்கம் ௃஡ரடர்தரக ஓர் 
அறிவிப்பு இவ்஬ரறு கி௅டக்கிநது. ஜு௅தர் பின் ஢ஃபீர் (஧லி) அ஬ர்கள் 
அறிவிக்கிநரர்கள்:  

ஒரு குழு யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்களிடம், ‘இ௅ந஬ன் மீது ஆ௅஠஦ரக! 
஢ரங்கள் ஡ங்க௅ப விட அதிகம் ஋ந்஡௃஬ரரு ஥னி஡௅஧யும் நீதி஥ரணரகவும் 
உண்௅஥யு௅஧ப்த஬஧ரகவும் ஢஦஬ஞ்சகர்களுடன் கடிண஥ரக ஢டந்து ௃கரள்த஬஧ரகவும் 
கண்டதில்௅ன’ ஋ன்று கூறிணரர்கள். அ஡ற்கு அவ்ஃப் பின் ஥ரலிக் (஧லி) அ஬ர்கள் 
கூறிணரர்கள்: ‘அல்னரஹ்வின் மீது ஆ௅஠஦ரக! ஢ரங்கள் யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் 
(மல்) அ஬ர்களுக்குப் பிநகு யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்க௅ப விடச் சிநந்஡஬஧ரக 
யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்க௅பக் கண்டிருக்கி௄நரம்.’  

யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள் கூறிணரர்கள்: ‘அவ்ஃப் உண்௅஥யு௅஧த்஡ரர்கள். 
அல்னரஹ்வின் மீது ஆ௅஠஦ரக! அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்கள் கஸ்தூரியின் 
஢று஥஠த்௅஡ விட அதிகம் தூய்௅஥஦ரண஬ர் ஆ஬ரர்கள். ௄஥லும், ஢ரன் ஋ணது 
குடும்தத்஡ரரின் ஒட்டகங்க௅ப விட அதிகம் ஬ழி஥ரறி உள்௄பன். 

யஸ்஧த் அபூ யு௅஧஧ர (஧லி) அ஬ர்கள் அறிவிக்கிநரர்கள்: யஸ்஧த் அபூதக்ர் 
(஧லி) அ஬ர்கள் ஥ற்றும் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள் ஆகி௄஦ரருடன் ஢ரங்கள் யஸ்஧த் 
஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்களிடம் அ஥ர்ந்திருந்௄஡ரம். யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் 
(மல்) அ஬ர்கள் ஋ழுந்து ௃சன்று விட்டரர்கள். அன்ணரர் திரும்பி ஬஧ ஡ர஥஡஥ரகி 
விட்டது. ஋ணக்குக் க஬௅ன ஌ற்தட்டது. ஢ரன் அன்ணர௅஧த் ௄஡டிச்௃சன்று ஒரு 
௄஡ரட்டத்தில் கர஠ப்௃தற்௄நன்.  

அன்ணரர் ஋ணக்குத் ஡஥து கரனணிக௅ப ஬஫ங்கி, ‘இந்஡த் ௄஡ரட்டத்திற்கு 
௃஬ளி௄஦ உ஥க்கு ஦ரர் கி௅டத்஡ரலும், அ஬ர் உள்பத்தில் உறுதி ௃கரண்ட஬ரறு 
அல்னரஹ்௅஬஦ன்றி ஬஠க்கத்திற்குரி஦஬ன் ௄஬று ஦ரருமில்௅ன ஋ன்று சரட்சி 
கூறிணரல், அ஬ருக்கு ௃சரர்க்கத்திற்கரண ஢ற்௃சய்தி௅஦ ஬஫ங்கி விடுங்கள்’ ஋ன்று 
கூறிணரர்கள். ஋ல்௄னரருக்கும் முன்தரக ஋ணக்கு யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள் கர஠க் 
கி௅டத்஡ரர்கள். அ஬ர்கள் இ௅஡க் ௄கட்டது௄஥ ஋ன்௅ணத் திருப்பி அனுப்பிணரர்கள். 
஡ரமும் ஋ன்னுட௄ண௄஦ ஬ந்஡௅டந்஡ரர்கள். ௄஥லும் கூறிணரர்கள்: 

‘அல்னரஹ்வின் தூ஡ர் அ஬ர்க௄ப! இவ்஬ரறு ௃சய்஦ ௄஬ண்டரம். ஌௃ணன்நரல், 
஥க்கள் இதி௄ன௄஦ ஢ம்பிக்௅க ௅஬த்து இருந்து விடு஬ரர்கள். அ஬ர்கள் உண்௅஥஦ரண 
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முஃமிணரக ஆ஬஡ற்கு, ஢ன்௅஥களுக்கரண கட்ட௅பகள்தடி ௃ச஦ல்தடு஬௄஡ சிநந்஡து.’ 
யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்கள் அவ்஬ர௄ந ௃சய்஬஡ற்கு அனு஥தி 
஬஫ங்கிணரர்கள். 

யஸ்஧த் மஅத் பின் அபீ஬க்கரஸ் (஧லி) அ஬ர்கள் அறிவிக்கிநரர்கள்: கு௅஧ஷி 
குன ௃தண்கள் சினர் யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்களிடம் கு஧௅ன உ஦ர்த்தி 
௄தசிக் ௃கரண்டிருந்஡ணர். யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள் ஬ந்஡தும் அஞ்சி஦஬ரறு 
உடணடி஦ரகத் தி௅஧க்குப் பின்ணரல் ௃சன்று விட்டணர்.  

யஸ்஧த் ஆயி஭ர (஧லி) அ஬ர்கள் கூறுகிநரர்கள்: அபீஸீனி஦ர௅஬ச் ௄சர்ந்஡ 
ஒரு ௃தண், ஆடி வித்௅஡ கரட்டிக் ௃கரண்டிருந்஡ரள். ஢ரனும் யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் 
(மல்) அ஬ர்களின் ௄஡ரளில் ஋ணது ஢ரடி௅஦ ௅஬த்஡஬ரறு தரர்த்துக் 
௃கரண்டிருந்௄஡ன். யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள் ஬ந்஡தும் ஥க்கள் ஓடிவிட்டணர். 

யஸ்஧த் பு௅஧஡ர (஧லி) அ஬ர்க்ப அறிவிக்கிநரர்கள்: ஒரு கருப்பிண 
அடி௅஥ப்௃தண் ௄஢ர்ந்து ௃கரண்ட஡ன் கர஧஠த்திணரல், யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) 
அ஬ர்களு௅ட஦ அனு஥தி௄஦ரடு மு஧சு இ௅சக்கத் ௃஡ரடங்கிணரள். யஸ்஧த் அபூதக்ர் 
(஧லி), யஸ்஧த் அலீ (஧லி) ஥ற்றும் யஸ்஧த் உஸ்஥ரன் (஧லி) ஆகி௄஦ரர் ஬ந்஡ரர்கள். 
பிநகும் மு஧௅ச இ௅சத்துக் ௃கரண்டிருந்஡ரள். ஆணரல் யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள் 
஬ந்஡தும் மு஧௅ச இ௅சப்த௅஡ நிறுத்திவிட்டரள். யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) 
அ஬ர்கள், ‘உ஥௄஧! ௅஭த்஡ரனும் உம்௅஥க் கண்டு அஞ்சுகிநரன்’ ஋ன்று கூறிணரர்கள். 

யஸ்஧த் அப்துல்னரஹ் பின் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள் அறிவிக்கிநரர்கள். யஸ்஧த் 
஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்கள் கூறிணரர்கள்: ‘அல்னரஹ் உண்௅஥௅஦ உ஥ரின் 
஢ரவிலும் உள்பத்திலும் ௃஡ரட஧ச் ௃சய்திருக்கிநரன்.’  

யஸ்஧த் இப்னு அப்தரஸ் (஧லி) அ஬ர்கள் ஡஥து ச௄கர஡஧ர் ஃதஸ்ல் 
அ஬ர்களிடமிருந்து அறிவிக்கிநரர்கள்:- ஢ரன் யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்கள் 
இவ்஬ரறு கூநக் ௄கட்டிருக்கி௄நன்:  

உ஥ர் பின் கத்஡ரப் ஋ன்னுடன் ஢ரன் விரும்பும் இடத்தில் இருக்கின்நரர். ஢ரன் 
அ஬ருடன் அ஬ர் விரும்பும் இடத்தில் இருக்கின்௄நன். ஋ணக்குப் பிநகு உ஥ர் பின் 
கத்஡ரப் ஋ங்கு இருக்கின்நர௄஧ர அ஬ருடன் உண்௅஥ இருக்கும். 

யஸ்஧த் முஸ்லிஹ் ஥வ்ஊது (஧லி) அ஬ர்கள் கூறுகிநரர்கள்: உடன்தடிக்௅க 
இருந்தும் ஥க்கத்திண஧து து௄஧ரகத்தின் கர஧஠஥ரக அ஬ர்களுடன் ௄தரரிடு஬஡ற்கரக, 
யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்களிடம் யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்கள், ‘஢ரங்கள் 
஡ங்கபது தரதுகரப்பில் நி஧ரகரிப்தரபர்களுடன் ௄தரரிட ௄஬ண்டும் ஋ண ஢ரன் திணசரி 
துஆ ௃சய்து ஬ந்௄஡ன்’ ஋ன்று கூறிணரர்கள்.  

யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்கள், ‘சத்தி஦ ஬ரக்கு உ஥ரின் 
஢ரவிலிருந்து஡ரன் அதிகம் ஬ருகின்நது’ ஋ன்று கூறிணரர்கள். 

யஸ்஧த் அணஸ் (஧லி) அ஬ர்கள் அறிவிக்கிநரர்கள்: யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் 
(மல்) அ஬ர்கள் மயரபிகளுக்கு ஥த்தியில் அ஥ர்ந்திருக்கும் ௄தரது ஋஬ரும் ஡஥து 
தரர்௅஬௅஦ அன்ணர௅஧ ௄஢ரக்கி உ஦ர்த்஡ ஥ரட்டரர்கள். ஆணரல், யஸ்஧த் அபூதக்ர் 
(஧லி) அ஬ர்களும் யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) அ஬ர்களும் அன்ணர௅஧க் கண்டு 
புன்சிரிப்தரர்கள். அன்ணரர் இவ்விரு஬௅஧யும் கண்டு புன்சிரிப்தரர்கள்.  

அப்துல்னரஹ் பின் யந்஡ப் (஧லி) அ஬ர்கள் அறிவிக்கிநரர்கள்: யஸ்஧த் 
஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்கள் யஸ்஧த் அபூதக்ர் (஧லி) ஥ற்றும் யஸ்஧த் உ஥ர் (஧லி) 
ஆகி௄஦ர௅஧க் கண்டு, ‘இவ்விரு஬ரும் கண்ணும் கரதும் ஆ஬ரர்கள்’ ஋ன்று 
கூறிணரர்கள்.  
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யஸ்஧த் ஜரபிர் பின் அப்தில்னரஹ் (஧லி) அ஬ர்கள் அறிவிக்கிநரர்கள்:- யஸ்஧த் 
அபூதக்ர் (஧லி) அ஬ர்கள் கூறிணரர்கள்: ஢ரன் யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) 
அ஬ர்கள் இவ்஬ரறு கூந ௄கட்டிருக்கி௄நன். ‘உ஥௅஧ விடச் சிநந்஡ ஋ந்஡ ஥னி஡ர் மீதும் 
சூரி஦ன் உதிக்கவில்௅ன’.  

யஸ்஧த் யு௅மஃதர (஧லி) அ஬ர்கள் அறிவிக்கிநரர்கள்: யஸ்஧த் 
஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்கள், ‘஋ணக்குப் பிநகு அபூதக்ர் ஥ற்றும் உ஥ர் 
ஆகி௄஦ர௅஧ப் பின்தற்றுங்கள்’ ஋ன்று கூறிணரர்கள். 

யஸ்஧த் அபூ மயீத் குத்ரி (஧லி) அ஬ர்கள் அறிவிகிநரர்கள். யஸ்஧த் 
஧மூலுல்னரஹ் (மல்) அ஬ர்கள் கூறிணரர்கள்: ‘ஒவ்௃஬ரரு ஢பிக்கும் விண்ணுனக 
஬ரசிகளில் இ஧ண்டு அ௅஥ச்சர்களும் ஥ண்ணுனக ஬ரசிகளில் இ஧ண்டு அ௅஥ச்சர்களும் 
இருப்தரர்கள். விண்ணுனக ஬ரசிகளில் ஋ணது இரு அ௅஥ச்சர்கள் ஜிப்ரீல் ஥ற்றும் 
மீக்கரயீல் ஆ஬ரர்கள். ஥ண்ணுனக ஬ரசிகளில் ஋ணது இரு அ௅஥ச்சர்கள் அபூதக்ர் 
஥ற்றும் உ஥ர் ஆ஬ரர்கள்.’  

அபூ ஜு௅யஃதர கூறுகிநரர்கள்:- ஢ரன் யஸ்஧த் அலீ (஧லி) அ஬ர்கள் 
இவ்஬ரறு கூநக் ௄கட்டிருக்கி௄நன்: இந்஡ உம்஥த்தில் யஸ்஧த் ஧மூலுல்னரஹ் (மல்) 
அ஬ர்களுக்குப் பிநகு மிகச்சிநந்஡ ஥னி஡ர் அபூதக்ர் (஧லி)  ஆ஬ரர்கள். பிநகு உ஥ர் 
(஧லி) ஆ஬ரர்கள். 

இந்஡க் குறிப்பு ௃஡ரடர்ந்து ௃கரண்டிருக்கிநது. இனியும் கூநப்தடும். இன்஭ர 
அல்னரஹ்! 

யுமூர் (அய்஦஡யுல்னரஹ்) அ஬ர்கள் இறுதியில் ௃த஭ர஬௅஧ச் ௄சர்ந்஡  
஥திப்பிற்குரி஦ கரம்஧ரன் அஹ்஥து சரஹிப் அ஬ர்கபது ஭யர஡த் குறித்தும், 
஥திப்பிற்குரி஦ டரக்டர் மிர்மர ஢பீர் அஹ்஥து சரஹிப் அ஬ர்களும் அ஬ர்கபது 
து௅஠வி஦ரர் ஥திப்பிற்குரி஦ ஆயி஭ர அம்தர் சய்யிது சரஹிதர அ஬ர்களும் 
அ௃஥ரிக்கரவில் ஒரு விதத்தில் ஬ஃதரத் ஆணது குறித்தும், க஧ரச்சி௅஦ச் ௄சர்ந்஡ 
஥திப்பிற்குரி஦ சவுத்ரி ஢ஸீர் அஹ்஥து சரஹிப் அ஬ர்கள் ஥ற்றும் ௄஥ற்கு ஧ப்஬ரவின் 
஡ரருர் ஧ஹ்஥த் தகுதி௅஦ச் ௄சர்ந்஡ ஥திப்பிற்குரி஦ சர்஡ர஧ரன் பீபீ சரஹிதர அ஬ர்களின் 
஬ஃதரத் குறித்தும் கூறிணரர்கள்.  

இ஬ர்கள் அ௅ண஬ரின் ஢ற்குறிப்புக௅ப ஋டுத்து௅஧த்து இ஬ர்கள் அ௅ண஬ரும் 
ஜ஥ரஅத்துக்கு ஆற்றி஦ ௃஡ரண்டுக௅பயும் கூறிணரர்கள். ஜுமுஆ ௃஡ரழு௅கக்கு 
பிநகு இ஬ர்கள் அ௅ண஬஧து ஜணரமர கரயிப் ௃஡ர஫௅஬ப்த஡ரகவும் அறிவித்஡ரர்கள். 
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(஡மி஫ரக்கம்: ௃஥ௌனவி சுல்஡ரன் ௅஥தீன்)  


